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Das gestreckte, offene und dynamische Design der Armaturenserie TARA .LOGIC verbindet Eleganz und Intelligenz. Jetzt wurde die Serie um diverse Produkte erweitert.

Darunter die neue Waschtisch-Wand-Einhandbatterie, die neue Duschstele und die neue Wannen-Einhandbatterie mit Standrohr. Diese drei Produkte möchten wir 

Ihnen auf den Folgeseiten etwas genauer vorstellen. Alle weiteren Produktneuheiten der Armaturenserie TARA .LOGIC hält die neue TARA .LOGIC Broschüre für Sie bereit. 

De langgerekte, open en dynamische vormgeving van de armaturenserie TARA .LOGIC combineert elegantie met intelligentie. Nu is de serie uitgebreid met diverse producten,

waaronder de nieuwe eenhendel wandmengkraan, de nieuwe douchezuil en de nieuwe bad eenhendelmengkraan met standpijp. Deze drie producten willen wij op de 

volgende pagina’s nader aan u voorstellen. Over de overige productprimeurs van de armaturenserie TARA .LOGIC kunt u alles lezen in de nieuwe TARA .LOGIC brochure. 

Les lignes affinées, ouvertes et dynamiques de la série de robinetterie TARA .LOGIC marient élégance et intelligence. La série se voit aujourd’hui enrichie de divers produits,

parmi lesquels on compte le nouveau mitigeur monocommande de lavabo mural, la nouvelle colonne de douche et le nouveau mitigeur monocommande de baignoire 

pour montage isolé. Au fil des pages suivantes, nous aimerions vous présenter ces trois produits de manière un peu plus détaillée. Pour obtenir des informations sur toutes

les autres nouveautés de la série TARA .LOGIC, veuillez consulter la nouvelle brochure TARA .LOGIC. 

Product: Sieger Design



Art. No.: 25 963 885

Wannen-Einhandbatterie mit Standrohr für freistehende Montage
Bad eenhendelmengkraan met standpijp voor vrijstaande montage
Mitigeur monocommande de baignoire avec tube vertical pour montage au sol

Hochwertige, freistehende Lösung mit komfortabler Mischfunktion und integrierter Handbrause. Die Wannen-Einhandbatterie 

mit Standrohr für freistehende Montage setzt die TARA .LOGIC Idee der Vertikalität souverän um. 

Hoogwaardige, vrijstaande opstelling met comfortabele mengfunctie en geïntegreerde handdouche. De bad eenhendelmengkraan 

met standpijp voor vrijstaande montage representeert het TARA .LOGIC verticaliteitsprincipe op soevereine wijze. 

Cette solution pour montage isolé intègre un mitigeur facilement accessible et une douchette à main. Ce produit incarne 

avec maestria le concept formel de verticalité que l’on retrouve en filigrane dans les différents éléments de la série TARA .LOGIC.
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Art. No.: 36 803 885

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie mit Einpunktbefestigung
Eenhendel wandmengkraan met eenpuntsbevestiging
Mitigeur monocommande de lavabo mural avec fixation unique

Elegante Intelligenz weitergedacht: Minimalistisches Design für das Gäste-WC. 

Auslauf und Mischeinheit befinden sich in einem Körper. Das Bedienelement ist besonders 

anwenderfreundlich positioniert. 

Doordachte en elegante intelligentie: minimalistische vormgeving voor het gastentoilet. 

Uitloop en mengunit bevinden zich in één behuizing. Het bedieningselement is bijzonder 

gebruikersvriendelijk geplaatst.

L’élégance au service de l’intelligence : style raffiné au design minimaliste. 

Le bec et le mitigeur sont regroupés au sein d’un même module. Judicieusement positionné, 

la manette offre un confort d’utilisation optimal.

Art. No.: 26 003 885

Duschstele mit Brause-Einhandbatterie und Garnitur 
Douchezuil met eenhendelmengkraan en handdouchegarnituur
Colonne de douche avec mitigeur monocommande et garniture 

Schlank, gestreckt, eine skulpturale Formensprache. Die Duschstele mit Brause-Einhandbatterie 

für Wandmontage mit Garnitur führt die Charaktermerkmale der Armaturenserie TARA .LOGIC

konsequent fort. 

Slank, langgerekt, een sculpturale vormentaal. In de douchezuil met eenhendelmengkraan voor

wandmontage met handdouchegarnituur komen de specifieke kenmerken van de armaturenserie

TARA .LOGIC consequent terug.

Les lignes sculpturales, fines et élancées donnent ici naissance à une forme de toute beauté. 

La colonne de douche avec mitigeur monocommande pour montage mural et garniture reprend 

les éléments de design caractéristiques de la série TARA .LOGIC.

Product: Sieger Design
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Mit freiem Auslauf // Zonder schuimstraler // A écoulement libre

Ein klarer, reiner und ursprünglicher Strahl. Die unmittelbare Art, Wasser zu erleben.

Een heldere, zuivere en oorspronkelijke straal. De directe manier om water te beleven.

Un jet clair, pur et originel pour vivre l´eau de la façon la plus authentique. 

Mit Luftsprudler // Met schuimstraler // Avec mousseur

Ein weicher, mit Luft angereicherter Strahl. Die spürbare Entschleunigung des Wassers. 

Een zachte, met lucht verrijkte straal. De merkbare onthaasting van het water. 

Un jet d´eau doux, enrichi en air, pour une eau sensiblement apaisée.

Unterscheidung der Auslaufmaße // Diverse afmetingen van de uitloop // Cotes des becs déverseurs

fig 01 Maße des freien Auslaufes // Afmetingen van de uitloop zonder schuimstraler // Bec déverseur à écoulement libre 

fig 02 Maße des Auslaufes mit Luftsprudler // Afmetingen van de uitloop met schuimstraler // Bec déverseur à mousseur

fig 03 Demontage des Luftsprudlers // Demontage van de schuimstraler // Démontage du mousseur 
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Art. No.: 36 742 850 

Infrarot-Waschtisch-Wandbatterie mit Mischknopf und AUTOMATIC-Funktion, Ausladung 200 mm 
Infrarood 1-gats-wandmengkraan met mengknop en AUTOMATIC-functie, sprong 200 mm 
Batterie murale de lavabo à infrarouge avec bouton mélangeur et fonction AUTOMATIC, saillie 200 mm

Hände hin, Wasser an. Hände weg, Wasser aus. eMOTE AUTOMATIC ist ideal für den Einsatz in Bereichen mit wechselnden Nutzern. In öffentlichen Bereichen, die unkontrollierten 

Zugang und somit vorsätzliche Beschädigung ermöglichen, sollte eMOTE AUTOMATIC jedoch nicht eingesetzt werden. // Handen eronder, water aan. Handen weg, water uit. 

eMOTE AUTOMATIC is ideaal voor gebruik in ruimten met wisselende gebruikers. In openbare ruimten waar geen toezicht is en waar dus opzettelijke beschadigingen mogelijk zijn, dient 

eMOTE AUTOMATIC echter niet te worden toegepast. // L’eau s’écoule quand vous approchez les mains et s’arrête quand vous les éloignez ! eMOTE AUTOMATIC constitue la solution idéale pour 

les espaces à utilisateurs multiples. On évitera toutefois d’installer eMOTE AUTOMATIC dans les lieux publics à accès non contrôlé afin de préserver le système des risques de vandalisme.

Ebenfalls erhältlich: Art. No. 36 741 850, Ausladung 170 mm, mit Mischknopf / Art. No. 36 747 850, Ausladung 200 mm, ohne Mischknopf 

Tevens verkrijgbaar: Art. No.. 36 741 850, sprong 170 mm, met mengknop / Art. No.. 36 747 850, sprong 200 mm, zonder mengknop

Egalement disponible : Art. No. 36 741 850, saillie 170 mm, avec bouton mélangeur / Art. No. 36 747 850, saillie 200 mm, sans bouton mélangeur

Die AUTOMATIC-Funktion // De AUTOMATIC-functie // La fonction AUTOMATIC
Hält der Nutzer seine Hände unter den Auslauf und damit in den separaten Empfangsbereich der Sensoren, aktiviert er den Schaltimpuls der Armatur und somit den Wasserfluss. Sobald 

er die Hände aus dem Empfangsbereich entfernt, wird der Wasserfluss gestoppt. Um einen ungewollten Betrieb bei Dauerreflexion zu vermeiden, schaltet sich nach spätestens 

zwei Minuten eine Sicherheitsautomatik ein, die den Wasserfluss unterbricht. Die Wassertemperatur wird manuell am selbsterklärenden Regler eingestellt. // Zodra de gebruiker zijn handen 

onder de uitloop houdt en daarmee binnen het bereik van de sensor komt, activeert hij de schakelimpuls van de kraan en dus ook de waterstroom. Zodra hij zijn handen uit het 

sensorbereik terugtrekt, houdt het water op met stromen. Om waterverspilling te voorkomen in geval van een (onbedoelde) permanente activering van de sensor treedt uiterlijk na twee minuten 

automatisch een veiligheidsmechanisme in werking dat de waterstroom onderbreekt. De watertemperatuur wordt handmatig ingesteld m.b.v. de voor zichzelf sprekende regelaar. //

Dès que l’utilisateur avance les mains sous le bec déverseur, autrement dit dans la zone balayée par les capteurs, il provoque l’émission d’un signal qui déclenche l’arrivée d’eau. A l’inverse, 

dès qu’il ressort du champ des capteurs, le flux d’eau s’interrompt. Afin d’éviter tout risque de fonctionnement continu généré par une réflexion permanente involontaire, une fonction de sécurité 

automatique intervient au bout de deux minutes maximum pour stopper l’écoulement d’eau. La température est ajustée manuellement au moyen d’un régulateur particulièrement facile à utiliser.

Mit freiem Auslauf // Zonder schuimstraler // A écoulement libre 

165 mm 20 713 780 20 723 780 33 543 780 32 513 780 33 513 780 33 500 780 20 718 780** — — — —

170 mm — — — — — — — 36 707 780** 36 708 780** 36 810 780** 36 820 780**

200 mm 20 715 780 20 725 780** 33 545 780** 32 515 780** 33 515 780** 33 501 780** 20 728 780 36 712 780 36 713 780 36 812 780 36 822 780

Mit Luftsprudler // Met schuimstraler // Avec mousseur 

165 mm 20 713 785 20 723 785 33 543 785 32 513 785 33 513 785 33 500 785 — — — — —

170 mm — — — — — — — 36 707 785 36 708 785 36 810 785 36 820 785

200 mm 20 715 785 20 725 785 33 545 785 32 515 785 33 515 785 33 501 785 20 728 785 36 712 785 36 713 785 36 812 785 36 822 785

240 mm — — — — — — — 36 717 785 — 36 816 785 36 826 785

Mit Luftsprudler ohne Ablaufgarnitur // Met schuimstraler zonder afvoergarnituur // Avec mousseur, sans garniture d´écoulement 

165 mm 20 733 785* — — — — 33 521 785* — — — — —

200 mm 20 735 785* — — — — 33 526 785* — — — — —

Gültig ab Januar 2007, *ab April 2007 erhältlich, **bis 30.09.2007 erhältlich // Geldig vanaf januari 2007, *verkrijgbaar vanaf april 2007, **verkrijgbaar tot 30 september 2007 // Valable à partir de janvier 2007, *disponible à partir d´avril 2007, **disponible jusqu´au 30/09/2007

Waschtisch-Armaturen // Wastafelarmaturen // Robinetterie de lavabo

119

fig 01 fig 02 fig 03

Product: Sieger Design Product: Sieger Design
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Art. No.: 28 519 360

Seitenbrause mit Mengenregulierung 
Zijdouche met stopkraan 
Douchette latérale avec réglage du débit

Die MADISON Seitenbrause mit Mengenregulierung verfügt über eine individuelle Strahlregelung.

Auch in dieser Ausführung kommt die bewährte Technik des Anti-Kalk-Systems zum Einsatz. 

De MADISON zijdouche met stopkraan beschikt over een individuele straalregelaar. 

Ook in deze uitvoering wordt de beproefde techniek van het anti-kalksysteem toegepast. 

La douchette latérale MADISON avec réglage du débit permet un ajustement individuel du jet. 

Le système anticalcaire aux qualités reconnues est également proposé dans cette version.

Art. No.: 28 518 360

Seitenbrause ohne Mengenregulierung 
Zijdouche zonder stopkraan 
Douchette latérale sans réglage du débit

Mit abgetreppter Rosette in der MADISON Formensprache. Die Seitenbrause ist aus 

hochwertigem Messing gearbeitet und greift die bewährte Technik des Anti-Kalk-Systems auf. 

Met trapsgewijs verlopende rozet in de MADISON vormentaal. De zijdouche is gemaakt 

van hoogwaardig messing en beschikt over de beproefde techniek van het anti-kalksysteem.

Rosace en dégradé, en parfaite harmonie avec le style MADISON. La douchette latérale 

recourt à la technologie reconnue du système anticalcaire.
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Art. No.: 28 011 979

Handbrause, dreifach verstellbar // Handdouche, drievoudig verstelbaar // Douchette à main réglable en trois positions

Die neue Handbrause hat ein weiterentwickeltes Design und eine verbesserte Technik für die drei Strahlarten „Normalstrahl“, „Softstrahl“ und „Massagestrahl“. 

Sie eignet sich zur Komplettierung der Dusche, neben Regenbrause und Seitenbrause, oder für den Einsatz als Einzelelement. Für die Verwendung an der Wanne empfehlen 

wir die weiterhin verfügbare Stabhandbrause. // De nieuwe handdouche heeft een doorontwikkelde vormgeving en een verbeterde techniek voor de drie straalsoorten 

“normale straal”, “softstraal” en “massagestraal”. Hij is geschikt als aanvullende douche, naast regendouche en zijdouche, of voor gebruik als los element. Voor gebruik 

in bad adviseren wij de nog steeds beschikbare staaf-handdouche. // La nouvelle douchette à main, qui propose trois types de jets (jet normal, jet doux et jet massant,) 

a été encore améliorée sur le plan du design et de la technique. Elle pourra être utilisée en complément d’autres éléments (pomme de douche arrosoir et douchette latérale 

par exemple) ou installée en tant que système de douche individuel. Si vous souhaitez ajouter un élément de douche à votre baignoire, nous vous recommandons 

la douchette micro, toujours proposée dans notre gamme de produits.

Art. No.: 28 508 979

Kopfbrause dreifach verstellbar, modern
Hoofddouche drievoudig verstelbaar, modern
Douche de tête réglable en trois positions, moderne

Kopfbrause für die Armaturenserien TARA, TARA CLASSIC, TARA .LOGIC, META.02 und 

YOTA. Für die Serien LULU und SYMETRICS ist die Kopfbrause mit serienbezogener Rosette

erhältlich (LULU: Art. No. 28 508 710, SYMETRICS: Art. No. 28 508 980). 

Hoofddouche voor de armaturenseries TARA, TARA CLASSIC, TARA .LOGIC, META.02

en YOTA. Voor de series LULU en SYMETRICS is de hoofddouche verkrijgbaar 

met serietypische rozet (LULU: Art. No. 28 508 710, SYMETRICS: Art. No. 28 508 980).

Cette douche de tête est associée aux séries de robinetterie TARA, TARA CLASSIC,

TARA .LOGIC, META.02 et YOTA. Pour les gammes LULU et SYMETRICS, une douche de tête

avec rosace spécifique assortie à chaque série est proposée (LULU : Art. No. 28 508 710, 

SYMETRICS : Art. No. 28 508 980).

Art. No.: 28 508 360

Kopfbrause dreifach verstellbar, traditionell
Hoofddouche drievoudig verstelbaar, traditioneel
Douche de tête réglable en trois positions, classique

Kopfbrause für die Armaturenserie MADISON. 

Hoofddouche voor de armaturenserie MADISON. 

Douche de tête associée à la série de robinetterie MADISON.

Art. No.: 26 403 625

Duschgarnitur, komplett 
Douchegarnituur, compleet 
Garniture de douche, complète

Ein großes Duscherlebnis auch auf kleinem Raum. Die Duschgarnitur ist universell einsetzbar 

und lässt sich mit einer Vielzahl von Armaturen kombinieren (Aufputzarmaturen und Unterputz-

armaturen). Sie ist als serienbezogener Artikel für jede Armaturenserie erhältlich. Empfehlenswert 

ist die Duschgarnitur so oder so: als Einzel-Brause oder als sinnvolle Komplettierung einer 

Regenbrause bzw. der Seitenbrausen. 

Een grote douchebeleving ook op de kleine ruimte. Het douchegarnituur is universeel toepasbaar

en kan met een groot aantal armaturen worden gecombineerd (opbouw- en inbouwarmaturen). 

Het is als serietypisch artikel verkrijgbaar voor elke armaturenserie. het douchegarnituur 

is hoe dan ook aan te bevelen: als losse douche of als zinvolle aanvulling op een regendouche

resp. op zijdouches.

Pour savourer tout le plaisir de la douche, y compris dans les espaces les plus restreints. 

Cette garniture de douche universelle peut être combinée à une infinie variété de robinetteries

(systèmes apparents ou encastrés). Assortie à chaque série, la garniture de douche complète est

proposée pour toutes les lignes de robinetterie.  Utilisée sous forme de douche individuelle 

ou en complément judicieux d’une pomme de douche arrosoir ou de douchettes latérales, elle

saura toujours vous convaincre par ses qualités !

Die neue Brausengeneration // De nieuwe douchegeneratie // La nouvelle génération de douches

Mit der neuen Generation von Hand- und Kopfbrausen ersetzt Dornbracht die bestehenden, dreifach verstellbaren Brausen im Produktprogramm. 

Alle neuen Hand- und Kopfbrausen verfügen über drei Strahlarten: den großflächigen Normalstrahl, den Softstrahl (einen belüfteten, sehr 

weichen Strahl, der auf der Haut perlt) und den kräftig pulsierenden Massagestrahl. Alle neuen Brausen haben das bewährte Antikalk-System. 

Eventuelle Kalkablagerungen an den Düsen können mit einem Handgriff weggestrichen werden. 

Met de nieuwe generatie hand- en hoofddouches vervangt Dornbracht de bestaande, drievoudig verstelbare douches in het productprogramma. 

Alle nieuwe hand- en hoofddouches beschikken over drie straalsoorten: de brede normale straal, de softstraal (een beluchte, zeer zachte 

straal die belletjes vormt op de huid) en de krachtig pulserende massagestraal. Alle nieuwe douches hebben het beproefde anti-kalksysteem. 

Eventuele kalkaanslag op de sproeiers kan in een handomdraai worden weggeveegd.

En introduisant une nouvelle génération de douchettes à main et douches de tête, Dornbracht remplace les douches réglables en trois positions 

proposées jusqu’ici dans sa gamme de produits. Tous les nouveaux modèles (douchettes à main et douches de tête) disposent de trois types 

de jet : un jet normal (large), un jet doux (perlant et très caressant, avec adjonction d’air) et un puissant jet massant (pulsé). Toutes les douches de 

la nouvelle génération sont équipées du système anticalcaire aux qualités reconnues. Les dépôts éventuels sur les buses peuvent être éliminés 

facilement avec le doigt.
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Zwei neue Möglichkeiten, dem Element Wasser ursprünglich zu begegnen: WATER FALL zelebriert das Gefühl unter einem Wasserfall zu stehen, 

die Seitenbrausen SIDE RAIN sorgen für ein völlig neues Regenerlebnis. Beide fügen sich harmonisch in bestehendes Badambiente ein. 

Zusätzlich wurde das Programm der WATER TUBE Kneipp-Schläuche um neue Varianten ergänzt. Ausführliche Informationen über diese und 

alle weiteren BALANCE MODULES hält die neue BALANCE MODULES Broschüre für Sie bereit. 

Twee nieuwe mogelijkheden om op oorspronkelijke wijze kennis te maken met het element water: WATER FALL geeft het gevoel onder een 

waterval te staan, de zijdouches SIDE RAIN zorgen voor een volledig nieuwe regenervaring. Beide passen harmonisch in de bestaande 

badkamerambiance. Ook het programma van de WATER TUBE Kneipp-slangen is aangevuld met nieuwe uitvoeringen. Uitvoerige informatie over 

deze en alle andere BALANCE MODULES vindt u in de nieuwe BALANCE MODULES brochure.

Découvrez deux nouvelles solutions pour savourer l’élément eau dans toute son authenticité : avec WATER FALL, vous aurez l’impression de vous

doucher sous une cascade naturelle, tandis que les douchettes latérales SIDE RAIN vous permettront de savourer des sensations totalement 

inédites au milieu d’une averse bienfaisante. Les deux systèmes s’intègrent harmonieusement au décor existant de votre salle de bains. 

Notez aussi que la gamme des flexibles WATER TUBE pour l’hydrothérapie se voit désormais enrichie de nouvelles versions. Pour en savoir plus 

sur ces articles et sur toute la gamme des BALANCE MODULES, consultez notre nouvelle brochure BALANCE MODULES. 

Product: Sieger Design

Art. No.: 36 515 979 / 13 420 979 

SIDE RAIN UP-Seitenbrause / WATER FALL für Wandmontage 
SIDE RAIN inbouw-zijdouche / WATER FALL voor wandmontage
SIDE RAIN douchette latérale encastrée / WATER FALL pour montage mural
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Art. No.: 33 522 625 / 33 526 625 

Waschtisch-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur, Ausladung 130/125 mm 
Wastafel eenhendelmengkraan zonder afvoergarnituur, sprong 130/125 mm 
Mitigeur monocommande de lavabo sans garniture d’écoulement, 
saillie 130/125 mm

Die Einhandbatterie der Armaturenserie META.02 ist jetzt auch ohne Ablaufgarnitur erhältlich. // 

De eenhendelmengkraan van de armaturenserie META.02 is nu ook verkrijgbaar zonder afvoer-

garnituur. // Ce mitigeur monocommande de la série META.02 peut désormais être livré sans

garniture d’écoulement.

Art. No.: 83 061 979

Badetuchhalter 2-teilig, 600 mm 
Badhanddoekhouder tweedelig, 600 mm 
Porte-serviettes de bain à deux barres, 600 mm 

Ein optisch reduziertes Accessoire in der Formensprache der Armaturenserie META.02. 

Für zwei Badetücher. // Een sober uitziend accessoire in de vormentaal van de armaturenserie

META.02. Voor twee badhanddoeken. // Cet accessoire au design épuré reprend le langage 

formel caractéristique de la série de robinetterie META.02. Pour deux serviettes de bain.

Art. No.: 83 401 979

Glashalter Wandmodell, komplett 
Drinkglashouder wandmodel, compleet 
Porte-verre mural, complet

Mit transluzentem oder mattiertem Glas erhältlich: der neue Glashalter der Armaturenserie 

META.02. // Verkrijgbaar met doorschijnend of mat glas: de nieuwe drinkglashouder 

van de armaturenserie META.02. // Le nouveau porte-verre de la série de robinetterie META.02

est livré avec un verre translucide ou opaque.

07 
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Art. No.: 36 104 710

UP-Zwei- und-Dreiwege-Umstellung 
2-/3-weg omstelling voor inbouwmontage 
Inverseur à 2 et 3 voies à encastrer 

Zur Komplettierung der Serie: die neue UP-Zwei- und-Dreiwege-Umstellung der Armaturenserie

LULU. // Als aanvulling op de serie: De nieuwe 2-/3-weg omstelling van de armaturenserie LULU. //

Pour compléter la série : le nouvel inverseur à 2 et 3 voies à encastrer de la ligne de robinetterie

LULU.

Art. No.: 33 521 710

Waschtisch-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur, Ausladung 155 mm 
Wastafel eenhendelmengkraan zonder afvoergarnituur, sprong 155 mm 
Mitigeur monocommande de lavabo sans garniture d’écoulement, saillie 155 mm 

Noch mehr Individualität: Die Waschtisch-Einhandbatterie der Armaturenserie LULU ist jetzt auch

ohne Ablaufgarnitur erhältlich. // Nog meer individualiteit: de wastafel eenhendelmengkraan van 

de armaturenserie LULU is nu ook verkrijgbaar zonder afvoergarnituur. // Une solution personnalisée

pour répondre à vos besoins : le mitigeur monocommande de lavabo de la série de robinetterie

LULU est désormais également proposé dans une version sans garniture d’écoulement.

Art. No.: 83 400 710

Glashalter Wandmodell, komplett 
Drinkglashouder wandmodel, compleet 
Porte-verre mural, complet

Absolut LULU: der neue Glashalter in Platin matt oder Chrom mit Kristallglas. 

Absoluut LULU: de nieuwe drinkglashouder in platina mat of chroom met kristalglas. 

Typiquement LULU : le nouveau porte-verre en finition platine mat ou 

chrome est livré avec un gobelet en verre cristal. 

Art. No.: 83 410 710

Seifenhalter Wandmodell, komplett // Zeepschaaltje wandmodel, 
compleet // Porte-savon mural, complet

Vervollständigt das Accessoire-Programm: der neue Seifenhalter in Platin matt oder Chrom

mit den typisch weichen LULU-Radien. // Completeert het accessoireprogramma: het nieuwe

zeepschaaltje in platina mat of chroom met de karakteristieke zachte LULU-rondingen. //

Ultime note de charme du programme d’accessoires : le nouveau porte-savon en finition platine

mat ou chrome présente des angles doucement arrondis, dans l’esprit de la série LULU.
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01 33 07 970 16 // Photos Thomas Popinger // Concept & Creation Meiré und Meiré // Product Photography Fotostudio Tölle 

Modell-, Programm- und technische Änderungen sowie Irrtum vorbehalten. // Model-, programma- en technische veranderingen alsmede abuis blijven voorbehouden. // 

Sous réserve de modifications de modèles, programmes, de modifications techniques et d’erreurs. 
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